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@Zc*]:
Óx�VÐÎZßV»�Z[ CÙ�Z[Æn/VÅ®Z�Z�ágèSìX zZzwÔz�zxÔzÎxX t6,p!ÎZÑ]&�V6,�ì:

�bÑiòìX
ÑiòìXCÙÎZwÆ ÑiòÎZÑ]���czèÎZÑ]&{à(%æFN�**&¿�Z[zZáÎZÑ]�XCÙÎZw»�Z[ 10~ zZzw .1

 (10 x 1 = 10 Marks) ��ìX  1a
/V6,� (200) ~WJÎZÑ]�XZk~Ð¤(̈DÃÃð0*õÎZßVÆ�Z[�¶�XCÙÎZw»�Z[½ã�zÎ z�zx .2

 (5 x 6 = 30 Marks) �Z]��X 6 CÙÎZwÆa ìX
/V6,� (500) ~0*õÎZÑ]�XZk~Ð¤(̈DÃÃð&ÎZßVÆ�Z[�¶�XCÙÎZw»�Z[½ã0*õÎ zÎx .3

(3 x 10 = 30 Marks) �Z]��X 10 CÙÎZwÆa ìX

zZzw
1 : ÎZw�

»åHì? CAT þ (i)

Computer Assisted Translation (b)  Computer Assembled Technique (a)

Controlled Auto Translation  (d) Computer Auto Translation (c)

ÍÉR,Z$hÒ2.ç
E

GHzF,À»Ãy�ÂxZEw�@*ìX (ii)

gZ�& (d) Vw6,FF (c) Zßw6,FF (b) Zßw6,FFZzgÑgc*C (a)

Y~zF,ÀÆ¦gÃ¬x�ä»�Z¾ÆuìX 1949 (iii)

�Z£ (d) Zhg-gË (c) YyzÉ¿.ç
EE (b) zZgyz-g (a)

Y~F,ÀÅZzAáÆh~!»�úò¾Æh~»x[�ZX 1930 (iv)

ðªâsR,zc*$hÀö
E

(b) ægTMg^uZzã (a)

Zy~ÐÃð7 (d) �zâV (b) Zzg (a) (c)

ZzgYg`N*zy-Eg;ÅY+$ÐzF,À»ZzAúZòbCÙ{¾�~�ZX IBM (v)

1976 (d) 1965 (c) 1954 (b) 1930 (a)

(The Decade of Optimism) zF,ÀÅ@*gõ~plZy~)gYá(»�;  (vi)

1974-1984 (b) 1950-1960 (a)

Zy~ÐÃð7 (d) 1954-1966 (c)

¾ä»gH? Mark II System (vii)

Zzg»gJqy-Eg; IBM (b) ZzgYg`N*zy-Eg; IBM (a)

ZzgzZd-Eg; IBM (d) ZzgYg`N*zy-Eg; WIPRO (c)
P.T.O



»å ALPAC (viii)

Automatic Linguistic Philosophy & Company (a)

Automatic Langauge Production and Comsumption (b)

Audio Lingua Adhoc Commitee (c)

Automatic Langauge Processing Advisory Commitee (d)

Ð%Z�X (Corpus) zF,ÀÆyZy~»g:     (ix)

�s_~¥â] (b) ¹ic*�{¥â] (a)

á~:YäzZÑñZ� (d) áÆ�.Þ_·ñZ� (c)

zF,À¹V»x[ìX    (x)

gLZzgÈÂñV~ (b) Z�!F,ÀÆyZy~ (a)

ôÄ~ (d) dF,3ÆyZy~ (c)

z�zx
zF,3Å°pHì?ZkÅ¢zg]zZÌ6,gzÝeZaX .2

wÅg7g^Å,CD�ñZkg7ĝÆZW,Z]6,â^ÉÀ�/õGX ALPAC .3

F,ÀÅSßYHìZzgZkÅS:]H�? .4

�g`fs6,¿â^ÉÀ�/õGX .5

(Word Generator) Âú»g (ii) (Machine Corpus) z»g: (i)

ÃzZã�D�ñLLF,À»góó»¬gs�Z�X (Transliteration) Üw° .6

MíÑMZK̈ebc*»¬gs�Z�X .7

£ë�? (Morph Analyser) $h½5Ò5é

GI
GGC�t»g .8

6,¿â^ÉÀ�/õGX (Rule Based MT System) Zßw6,FFzF,ÀÆÂx .9

zÎx
Åßg]qw»Y,̂{³X 1954-66 zF,ÀÆZg»6,gzÝeZs�ñSî .10

zF,ÀÆczs¦gZ]Zzg�gß�V»×Y,̂{³X .11

6,-gzÝeZaX (Process of MT) zF,ÀÆ¿ .12

»¬gs�Z�X (Statistical Machine Translation System) zF,ÀÆZ�H�?Ñgc*CzF,ÀÆÂx .13

�,X (Manullay Tag) Åz�s#�D�ñ�g`fsñZ�Ã�4g (Tagging) Zb%Zñ¯xÅÜ°¹ªgÆ¿ .14

Íg¦{ZzgxßÍVÐ¥x�Z�|~Zy»�-Zy¹(,ZåtÉìXñß~ah�r#Zzg%iZ
{y²s%iZ{ãÃÂZwà%iZ�r#Æ�à�z�&¸X!!*ë�z*:HZzgÄzKÆl%dgT¸X
ZrVäZÒçßVÃ�Zzg�-ZyÃ�¬Â%iZ�r#Ã�c*�tZÃg¬xßÍVÅ�~:MNÐX%iZ
ä¹�ZÚ¼È[Z[D+ZguH�YìXZrVä¹í�ZÎ�ZZN[�zZzgÂÄïweZßX

///


